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Our sincere gospel questions can provide Heavenly 
Father and Jesus Christ with opportunities to help 
us grow.

I know this may come as a surprise, but I’m 
old enough to remember when we were taught 
in school that there were nine planets in our 
solar system. One of those planets, Pluto, was 
given its name by 11-year-old Venetia Burney of 
Oxford, England, after its discovery in 1930.And 
up until 1992, Pluto was believed to be the most 
distant object in our solar system. During this 
time, it was common to find childhood papier 
mâché models of our planetary neighborhood in 
classrooms and science fairs, each one illustrating 
Pluto’s position on the known border. Many sci-
entists believed that beyond that edge, the outer 
solar system consisted of empty space.

However, a lingering question remained 
within the scientific community regarding the 
origin of a particular type of comet that astrono-
mers regularly tracked.And that question persist-
ed for decades before the discovery of another 
distant region of our solar system. With the 
limited knowledge they had, scientists used those 
intervening decades to produce significant tech-
nological advances that allowed for further study 
and exploration. Their eventual breakthrough 
reconfigured our planetary zone and resulted in 
Pluto being rehomed to this new region of space 
and our solar system consisting of eight planets.

One leading planetary scientist and principal 
investigator for the New Horizons space mission 
tasked with exploring Pluto up close had this to 
say about this experience: “We thought we un-

Vilpittömät evankeliumia koskevat kysymyksem-
me voivat antaa taivaalliselle Isälle ja Jeesukselle 
Kristukselle tilaisuuksia auttaa meitä kasvamaan.

Tiedän, että tämä saattaa tulla yllätyksenä, 
mutta olen kyllin vanha muistamaan, kun meille 
koulussa opetettiin, että aurinkokunnassamme 
on yhdeksän planeettaa. Yksi näistä planeetoista, 
Pluto, sai nimensä 11-vuotiaalta Venetia Bur-
neylta Oxfordissa Englannissa, kun se oli löydetty 
vuonna 1930.Vuoteen 1992 asti Pluton uskottiin 
olevan aurinkokuntamme kaukaisin kohde. Tuo-
na aikana luokkahuoneissa ja tiedemessuilla oli 
usein lasten tekemiä paperimassamalleja planeet-
tamme naapurustosta, ja jokaisessa niistä Pluto 
sijaitsi tunnetulla äärilaidalla. Monet tieteilijät 
uskoivat, että tuon reunan takana ulompi aurin-
kokunta koostui tyhjästä avaruudesta.

Tiedeyhteisöä askarrutti kuitenkin edelleen 
kysymys, joka koski erään tietyn tyyppisen ko-
meetan alkuperää, jota tähtitieteilijät seurasivat 
säännöllisesti.Tämä kysymys säilyi vuosikymme-
niä, kunnes aurinkokunnastamme löydettiin uusi 
kaukainen alue. Käytettävissään olevilla rajalli-
silla tiedoilla tieteilijät saavuttivat niinä välissä 
olevina vuosikymmeninä merkittävää edistystä 
tekniikan alalla, mikä mahdollisti jatkotutkimuk-
sen ja -tarkastelun. Heidän lopullinen läpimur-
tonsa sai aikaan planetaarisen vyöhykkeemme 
uudelleen määrittelemisen, minkä tuloksena 
Pluto sijoitettiin tälle uudelle avaruuden alueel-
le ja aurinkokuntamme koostuu kahdeksasta 
planeetasta.

Eräs johtava planeettatutkija ja New Ho-
rizons -luotaimen avaruuslennon päätutkija, 
jonka tehtävänä oli tutkia Plutoa läheltä, sanoi 
tästä kokemuksesta näin: ”Luulimme ymmär-
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derstood the geography of our solar system. We 
didn’t. We thought we understood the popula-
tion of planets in our solar system. And we were 
wrong.”

What is striking to me about this period 
of space exploration history are some parallels 
and key distinctions between the metaphorical 
pursuit of expanding scientific horizons and the 
journey that we, as children of God, undertake to 
seek answers to our spiritual questions. Specif-
ically, how we can respond to the limits of our 
spiritual understanding and prepare ourselves for 
the next stage of personal growth—and where we 
can turn for help.

Line upon Line
Asking questions and searching for mean-

ing are a natural and normal part of our mortal 
experience. At times, not readily having complete 
answers can bring us to the edge of our under-
standing, and those limitations can feel frustrat-
ing or overwhelming. Wondrously, Heavenly 
Father’s plan of happiness for all of us is designed 
to help us progress despite our limitations and 
accomplish what we cannot accomplish on our 
own,even without a complete knowledge of all 
things. God’s plan is merciful toward the lim-
itations of our humanity; provides us with our 
Savior, Jesus Christ, to be our Good Shepherd; 
and inspires us to use our agency to choose Him.

Elder Dieter F. Uchtdorf has taught that “ask-
ing questions isn’t a sign of weakness,” but rather 
“it’s a precursor of growth.”Speaking directly 
to our personal effort as seekers of truth, our 
prophet, President Russell M. Nelson, has taught 
that we must have “a deep desire” and “ask with 
a sincere heart[and] real intent, having faith in 
[Jesus] Christ.” He has further taught that “‘real 
intent’ means that onereally intendsto follow the 
divine direction given.”

Our personal effort to grow in wisdom may 
lead us to examine our questions, complex or 
otherwise, through the lens of cause and effect, 
seeking out and recognizing patterns and then 
forming narratives to give shape to our under-
standing and fill in perceived gaps in knowl-
edge. When we consider our pursuit of spiritual 

tävämme aurinkokuntamme geografiaa. Emme 
ymmärtäneet. Luulimme ymmärtävämme 
aurinkokuntamme planeettojen populaation. Ja 
olimme väärässä.”

Minusta merkittävää on se, että tässä ava-
ruustutkimuksen historian ajanjaksossa on yhtä-
läisyyksiä ja keskeisiä eroja sen vertauskuvallisen 
pyrkimyksen välillä, että pyritään laajentamaan 
tieteellisiä näköaloja, ja sen matkan välillä, jonka 
me Jumalan lapsina teemme etsiessämme vas-
tauksia hengellisiin kysymyksiimme. Tarkemmin 
sanottuna, miten voimme suhtautua hengellisen 
ymmärryksemme rajoihin ja valmistautua hen-
kilökohtaisen kasvumme seuraavaan vaiheeseen 
– ja mistä voimme pyytää apua.

 Rivi rivin päälle
Kysymysten esittäminen ja merkityksen 

etsiminen ovat luonnollinen ja normaali osa 
kuolevaisuuden kokemustamme. Toisinaan se, 
ettemme saa täydellisiä vastauksia helposti, voi 
viedä meidät ymmärryksemme äärirajoille, ja 
nuo rajoitukset voivat tuntua turhauttavilta tai 
lannistavilta. Ihmeellisellä tavalla taivaallisen 
Isän onnensuunnitelma meitä kaikkia varten on 
suunniteltu auttamaan meitä edistymään rajoi-
tuksistamme huolimatta ja saavuttamaan sen, 
mitä emme pysty saavuttamaan omin voimin,-
myös ilman täydellistä tietoa kaikesta. Jumalan 
suunnitelma on armollinen ihmisyytemme rajoi-
tuksia kohtaan. Se antaa meille Vapahtajamme 
Jeesuksen Kristuksen olemaan hyvä paimenem-
me ja innoittaa meitä käyttämään tahdonvapaut-
tamme Hänen valitsemisekseen.

Vanhin Dieter F. Uchtdorf on opettanut, 
että ”kysymysten esittäminen ei ole heikkouden 
merkki”, vaan ennemminkin ”se on kasvun edel-
täjä”.Puhuessaan suoraan henkilökohtaisista pon-
nisteluistamme totuuden etsijöinä profeettamme, 
presidentti Russell M. Nelson opetti, että meillä 
täytyy olla syvä halu ja että meidän täytyy kysyä 
”vilpittömin sydämin [ja] vakain aikein, [Jeesuk-
seen] Kristukseen uskoen”. Hän opetti edelleen: 
”’Vakaa aie’ tarkoittaa, ettätodella aikoonoudattaa 
saamaansa jumalallista ohjausta.”

Henkilökohtainen pyrkimyksemme kasvaa 
viisaudessa voi johtaa meidät tarkastelemaan 
kysymyksiämme – monimutkaisia tai yksinker-
taisia – syyn ja seurauksen linssien läpi, etsimään 
ja tunnistamaan kaavoja ja sitten muodostamaan 
kertomuksia, jotka antavat muodon ymmärryk-
sellemme ja täyttävät havaitut aukot tiedossa. 
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knowledge, however, these thoughtful processes 
may be helpful at times but on their own can be 
incomplete as we look to discern things per-
taining to Heavenly Father and our Savior, Jesus 
Christ, Their gospel, Their Church, and Their 
plan for all of us.

God the Father and His Son’s way of im-
parting Their wisdom to us prioritizes inviting 
the power of the Holy Ghost to be our personal 
teacher as we center Jesus Christ in our lives and 
in our faithful seeking for Their answers and 
Their meaning. They invite us to discover truth 
through devoted time spent studying holy scrip-
ture and to seek for latter-day revealed truth for 
our day and our time, imparted by modern-day 
prophets and apostles. They entreat us to spend 
regular, worshipful time in the house of the Lord 
and to take to our knees in prayer “to access in-
formation from heaven.”Jesus’s promise to those 
present to hear His Sermon on the Mount is as 
true for us in our day as it was during His earthly 
ministry: “Ask, and it shall be given you; seek, 
and ye shall find; knock, and it shall be opened 
unto you.”Our Savior assures that “your Father 
which is in heaven give[s] good things to them 
that ask him.”

The Lord’s method of teaching is “line upon 
line, precept upon precept.”We may be required 
to “wait upon the Lord”in the space between 
our current line of understanding and the next 
yet to be delivered. This sacred space can be a 
place where our greatest spiritual conditioning 
can occur—the site where we can “bear with 
patience”our earnest seeking and renew our 
strength to continue to keep the sacred promises 
we have made to God through covenant.

Our covenant relationship with Heavenly 
Father and Jesus Christ signals our prevailing 
citizenship in God’s kingdom. And our residency 
therein requires aligning our life to divine princi-
ples and putting in the effort to grow spiritually.

Obedience
One key principle taught throughout the 

Book of Mormon is when God’s children choose 
to demonstrate obedience and keep their cove-

Tarkastellessamme hengellisen tiedon tavoitte-
luamme nämä pohdiskelevat menetelmät voi-
vat kuitenkin toisinaan olla hyödyllisiä, mutta 
yksinään ne voivat olla vaillinaisia, kun pyrimme 
havaitsemaan asioita, jotka liittyvät taivaalliseen 
Isään ja Vapahtajaamme Jeesukseen Kristukseen, 
Heidän evankeliumiinsa, Heidän kirkkoonsa ja 
Heidän suunnitelmaansa meitä kaikkia varten.

Isän Jumalan ja Hänen Poikansa tapa an-
taa meille viisauttaan asettaa etusijalle sen, että 
kutsumme Pyhän Hengen voiman olemaan 
henkilökohtainen opettajamme, kun keski-
tymme elämässämme Jeesukseen Kristukseen 
ja etsimme uskollisesti Heidän vastauksiaan ja 
Heidän tarkoitustaan. He kutsuvat meitä löytä-
mään totuuden viettämällä omistautunutta aikaa 
pyhiä kirjoituksia tutkien ja etsimään nykypäi-
vän profeettojen ja apostolien meille ja meidän 
aikaamme varten ilmoittamaa myöhempien 
aikojen totuutta. He kehottavat meitä viettämään 
säännöllistä, harrasta aikaa Herran huoneessa ja 
polvistumaan rukoukseen, jotta saamme ”tietoa 
taivaasta”. Jeesuksen lupaus niille, jotka olivat 
kuuntelemassa Hänen vuorisaarnaansa, on yhtä 
totta meidän kohdallamme meidän aikanamme 
kuin se oli Hänen maanpäällisen palvelutehtä-
vänsä aikana: ”Pyytäkää, niin teille annetaan. 
Etsikää, niin te löydätte. Kolkuttakaa, niin teille 
avataan.”Vapahtajamme vakuuttaa, että ” teidän 
taivaallinen Isänne antaa hyvää niille, jotka sitä 
häneltä pyytävät”.

Herran tapa opettaa on ”rivi rivin päälle, 
opetus opetuksen päälle”. Meidän on ehkä ”odo-
tettava Herraa”, ennen kuin nykyinen ymmärryk-
semme saa täydennystä. Tämä pyhä aika voi olla 
tila, jossa voimme kokea suurinta hengellistä kas-
vua – paikka, jossa voimme ”kestää kärsivällises-
ti”vilpitöntä etsintäämme ja uudistaa voimamme 
jatkaa niiden pyhien lupausten pitämistä, jotka 
olemme antaneet Jumalalle liiton kautta.

Liittosuhteemme taivaallisen Isän ja Jeesuk-
sen Kristuksen kanssa on osoitus vallitsevasta 
kansalaisuudestamme Jumalan valtakunnassa. 
Asumisemme siellä edellyttää sitä, että sovi-
tamme elämämme jumalallisiin periaatteisiin ja 
ponnistelemme kasvaaksemme hengellisesti.

 Kuuliaisuus
Yksi avainperiaate, jota opetetaan kaikkial-

la Mormonin kirjassa, on se, että kun Jumalan 
lapset tekevät valinnan osoittaa kuuliaisuutta ja 
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nants, they receive continual spiritual guidance 
and direction. The Lord has told us that through 
our obedience and diligence, we may gain knowl-
edge and intelligence.God’s laws and command-
ments are not designed to be an obstacle in our 
life but a powerful gateway to personal revelation 
and spiritual education. President Nelson has 
taught the crucial truth that “revelation from 
God is always compatible with His eternal law” 
and further that “it never contradicts His doc-
trine.”Your willing obedience to God’s com-
mands, despite not having a complete knowledge 
of His reasons, places you in the company of His 
prophets. Moses 5 teaches us about a particular 
interaction between Adam and an angel of the 
Lord.

After the Lord gave Adam and Eve “com-
mandments, that they should worship the Lord 
their God, and should offer the firstlings of their 
flocks, for an offering unto the Lord,” the scrip-
tures say that “Adam wasobedientunto the com-
mandments of the Lord.” We go on to read that 
“after many days an angel of the Lord appeared 
unto Adam, saying: Why dost thou offer sacri-
fices unto the Lord? And Adam said unto him:I 
know not, save the Lord commanded me.”

Adam’s obedienceprecededhis under-
standing andpreparedhim to receive thesacred 
knowledgethat he was participating in asacred 
symbolof the Atonement of Jesus Christ. Our 
humble obedience will, likewise, pave the way for 
our spiritual discernment of God’s ways and His 
divine purpose for each of us. Reaching to elevate 
our obedience brings us closer to our Savior, 
Jesus Christ, because obedience to His laws and 
commandments is effectually reaching out to 
Him.

Additionally, our fidelity to the knowledge 
and wisdom we havealready inheritedthrough 
our faithful adherence to gospel principles and 
sacred covenants is crucial preparation for our 
readiness to receive and be stewards of commu-
nications from the Holy Spirit.

Heavenly Father and Jesus Christ are the 
source of all truthand share Their wisdom liber-
ally.Also, understanding that we do not possess 
any personal knowledge independent of Godcan-
help us know who to turn to and where to place 
our primary trust.

pitää liittonsa, he saavat jatkuvaa hengellistä joh-
datusta ja ohjausta. Herra on sanonut meille, että 
me voimme saada tietoa ja älyä olemalla kuu-
liaisia ja ahkeria.Jumalan lakeja ja käskyjä ei ole 
tarkoitettu esteeksi elämässämme vaan voimal-
liseksi portiksi henkilökohtaiseen ilmoitukseen 
ja hengelliseen koulutukseen. Presidentti Nelson 
on opettanut ratkaisevan tärkeän totuuden, että 
”Jumalalta saatu ilmoitus on aina sopusoinnussa 
Hänen iankaikkisen lakinsa kanssa”, ja lisäksi, 
että ”se ei ole koskaan ristiriidassa Hänen oppin-
sa kanssa”.Aulis kuuliaisuutenne Jumalan käskyil-
le – vaikka teillä ei olekaan täyttä tietoa Hänen 
syistään – asettaa teidät Hänen profeettojensa 
seuraan. Luvussa Mooses 5 meille opetetaan 
eräästä tietystä keskustelusta Aadamin ja Herran 
enkelin välillä.

Kun Herra oli antanut Aadamille ja Eeval-
le ”käskyjä, että heidän oli palveltava Herraa, 
Jumalaansa, ja uhrattava katraidensa esikoiset 
uhriksi Herralle”, pyhissä kirjoituksissa sanotaan, 
että ”Aadam olikuuliainenHerran käskyille”. Siellä 
sanotaan edelleen, että ”monen päivän kuluttua 
Herran enkeli ilmestyi Aadamille ja sanoi: Miksi 
sinä uhraat uhreja Herralle? Ja Aadam sanoi hä-
nelle:En tiedä, paitsi että Herra käski minua.”

Aadamin kuuliaisuusedelsihänen ymmärrys-
tään javalmistihäntä saamaanpyhän tiedonsiitä, 
että hän osallistui Jeesuksen Kristuksen sovituk-
senpyhään vertauskuvaan. Samalla tavoin mei-
dän nöyrä kuuliaisuutemme viitoittaa tietä sille, 
että voimme hengellisesti havaita Jumalan tiet ja 
Hänen jumalallisen tarkoituksensa meitä jokaista 
varten. Kun pyrimme lisäämään kuuliaisuuttam-
me, me pääsemme lähemmäksi Vapahtajaamme 
Jeesusta Kristusta, koska kuuliaisuus Hänen 
laeilleen ja käskyilleen on tosiasiassa kääntymistä 
Hänen puoleensa.

Lisäksi uskollisuutemme tiedolle ja viisaudel-
le, jota olemmejo saaneetnoudattamalla uskol-
lisesti evankeliumin periaatteita ja pyhiä liittoja, 
on ratkaisevan tärkeää valmistautumista siihen, 
että olemme valmiita vastaanottamaan Pyhän 
Hengen viestejä ja toimimaan niiden mukaisesti.

Taivaallinen Isä ja Jeesus Kristus ovat kaiken 
totuuden lähde, ja He jakavat viisauttaan auliisti. 
Myös sen ymmärtäminen, ettei meillä ole mitään 
henkilökohtaista tietoa, joka olisi riippumatonta 
Jumalasta, voi auttaa meitä tietämään, kenen 
puoleen kääntyä ja mihin meidän tulee ensisijai-
sesti luottaa.
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Profound Trust
The Old Testament account of Naaman, the 

military leader who was healed of leprosy by the 
prophet Elisha, is a particular favorite of mine. 
The story illustrates how the firm faith of a “little 
maid” altered the course of one man’s life and, for 
all believers, revealed the reach of God’s mercy 
to those who place their trust in Him and His 
prophet. Though nameless, this young girl also 
helped to push our understanding forward. And 
Naaman’s belief on her testimony inspired him 
to take his petition for healing to God’s chosen 
servant.

Naaman’s response to the prophet Elisha’s in-
structions to wash in the river Jordan was at first 
skeptical and indignant. But an invitation for him 
to beobedientto the prophet’s counsel made way 
for his healing and his dramatic understanding 
that God was real.

We may find that some of our spiritual pe-
titions have reasonably discernible answers and 
may not create significant discomfort for us. Or, 
like Naaman, we may find that other needs are 
more challenging and may create difficult and 
complex feelings within us. Or, similar to the 
description of the astronomers’ early conclusions 
about our solar system, in our search forspiritual 
truth, we may reach less accurate interpreta-
tions if we rely exclusively on our own limited 
understanding, a sorrowful and unintended 
consequence of which may lead us away from the 
covenant path. And moreover, some questions 
may persist until God, who “has all power” and 
“all wisdom, and all understanding,” who “com-
prehendeth all things” in His mercy, provides 
enlightenment through our belief on His name.

One significant caution from Naaman’s 
account is that resisting obedience to God’s laws 
and commandments may prolong or delay our 
growth. We are blessed to have Jesus Christ as 
our Master Healer. Our obedience to God’s laws 
and commandments can open the way for our 
Savior to provide the understanding and healing 
He knows we need, according to His prescribed 
treatment plan for us.

Elder Richard G. Scott taught that “this life is 
an experience in profound trust—trust in Jesus 
Christ, trust in His teachings, trust in our capac-
ity as led by the Holy Spirit to obey those teach-

 Syvä luottamus
Vanhan testamentin kertomus sotapäällikkö 

Naamanista, jonka profeetta Elisa paransi spitaa-
lista, on erityinen suosikkini. Kertomus havain-
nollistaa, kuinka ”pienen tytön” luja usko muutti 
yhden miehen elämänkulun, ja paljastaa kaikille 
uskoville Jumalan armon ulottuvuuden niille, 
jotka turvaavat Häneen ja Hänen profeettaansa. 
Vaikka tämän pienen tytön nimeä ei mainita, hän 
auttoi edistämään myös meidän ymmärrystäm-
me. Ja usko tytön todistukseen innoitti Naamania 
viemään pyyntönsä parantua Jumalan valitulle 
palvelijalle.

Naamanin suhtautuminen profeetta Elisan 
ohjeisiin peseytyä Jordanissa oli aluksi epäilevä ja 
närkästynyt. Mutta hänelle esitetty kutsu ollakuu-
liainenprofeetan neuvoille johti hänen parantu-
miseensa ja hänen vaikuttavaan ymmärrykseensä 
siitä, että Jumala on olemassa.

Saatamme huomata, että joihinkin hengel-
lisiin pyyntöihimme tulee kohtuullisen selkeä 
vastaus eikä se aiheuta meille merkittävää hanka-
luutta. Tai Naamanin tavoin saatamme huomata, 
että toiset tarpeet ovat haastavampia ja saattavat 
herättää meissä vaikeita ja monimutkaisia tuntei-
ta. Tai kuten tähtitieteilijöiden varhaiset johto-
päätökset aurinkokunnastamme kuvasivat,hen-
gellisen totuudenetsinnässämme me saatamme 
päätyä vähemmän paikkansapitäviin tulkintoi-
hin, jos luotamme yksinomaan omaan rajalliseen 
ymmärrykseemme, minkä murheellisena ja 
tahattomana seurauksena saatamme joutua pois 
liittopolulta. Lisäksi jotkin kysymykset saattavat 
pysyä, kunnes Jumala, jolla ”on kaikki valta, kaik-
ki viisaus ja kaikki ymmärrys”, joka armossaan 
”käsittää kaiken”, antaa valaistusta, kun uskomme 
Hänen nimeensä.

Yksi Naamanin kertomuksen merkittävä 
varoitus on, että Jumalan lakien ja käskyjen 
noudattamisen vastustaminen voi pitkittää tai 
viivästyttää kasvuamme. Olemme siunattuja, kun 
Jeesus Kristus on Mestariparantajamme. Kuuliai-
suutemme Jumalan laeille ja käskyille voi avata 
Vapahtajallemme keinon tarjota ymmärrystä ja 
parantumista, joita Hän tietää meidän tarvitse-
van Hänen meille laatimansa hoitosuunnitelman 
mukaisesti.

Vanhin Richard G. Scott opetti: ”Tämän 
elämän aikana saadaan kokemusta syvästä 
luottamuksesta – luottamuksesta Jeesukseen 
Kristukseen, luottamuksesta Hänen opetuksiinsa, 
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ings for happiness now and for a purposeful, su-
premely happy eternal existence. To trust means 
to obey willingly without knowing the end from 
the beginning (seeProv. 3:5–7). To produce fruit, 
your trust in the Lord must be more powerful 
and enduring thanyour confidence in your own 
personal feelings and experience.”

Elder Scott continues: “To exercise faith is to 
trust that the Lord knows what He is doing with 
you and that He can accomplish it for your eter-
nal good even though you cannot understand 
how He can possibly do it.”

Closing Testimony
Dear friends, I testify that our sincere gospel 

questions can provide Heavenly Father and Jesus 
Christ with opportunities to help us grow. My 
personal effort to seek answers from the Lord to 
my own spiritual questions—past and present—
has allowed me to use the space between the 
lines of my understanding and God’s to practice 
obedience to Him and fidelity to the spiritual 
knowledge that I currently possess.

I testify that placing your trust in Heavenly 
Father and in His prophets, whom He has sent, 
will help you to spiritually elevate and push you 
forward toward God’s expanded horizon. Your 
vantage will change because you will change. 
God knows that the higher you are, the farther 
you can see. Our Savior invites you to make that 
climb. In the name of Jesus Christ, amen.

luottamuksesta kykyymme elää Pyhän Hengen 
johdattamina ja kuuliaisina opetuksille, jotka 
tuovat iloa tässä elämässä ja merkityksellisen, 
äärettömän onnellisen iankaikkisen olemassa-
olon. Luottamus merkitsee sitä, että on auliisti 
kuuliainen tietämättä lopputulosta alusta asti (ks.
Sananl. 3:5–7). Kantaakseen hedelmää luotta-
muksenne Herraan täytyy olla voimakkaampi ja 
kestävämpi kuin luottamuksenne omiin henkilö-
kohtaisiin tunteisiinne ja kokemuksiinne.”

Vanhin Scott jatkaa: ”Uskon harjoittaminen 
on luottamista siihen, että Herra tietää, miten 
Hän teidän kohdallanne toimii ja että Hän voi 
tehdä sen iankaikkiseksi parhaaksenne, vaikka 
ette itse voi ymmärtää, miten se on mahdollista.”

 Lopuksi todistus
Rakkaat ystävät, todistan, että vilpittömät 

evankeliumia koskevat kysymyksemme voivat 
antaa taivaalliselle Isälle ja Jeesukselle Kristuksel-
le tilaisuuksia auttaa meitä kasvamaan. Henki-
lökohtainen pyrkimykseni tavoitella Herralta 
vastauksia omiin hengellisiin kysymyksiini 
– menneisiin ja nykyisiin – on suonut minun 
käyttää oman ymmärrykseni ja Jumalan ymmär-
ryksen väliin jäävää tilaa harjoitellakseni kuuliai-
suutta Hänelle ja uskollisuutta sille hengelliselle 
tiedolle, joka minulla tällä hetkellä on.

Todistan, että se, että panette luottamuksen-
ne taivaalliseen Isään ja Hänen profeettoihinsa, 
jotka Hän on lähettänyt, auttaa teitä kohottautu-
maan hengellisesti ja työntää teitä kohti Jumalan 
laajennettua horisonttia. Näköalanne muuttuu, 
koska te muututte. Jumala tietää, että mitä 
korkeammalla olette, sitä pidemmälle näette. 
Vapahtajamme kutsuu teitä kiipeämään sinne. 
Jeesuksen Kristuksen nimessä. Aamen.
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